vera buinn ao

25 37

1997 5 31

16



vera bdinn ad+

vera buinn ad
: ( b )
hafa
( h ) ?
b
b
b
h b
b
b
! bdinn blgvin
(Jakobsen/ Matras (1961) 41 ) bdinn abtinn
veravio pvi blinn vio pvi
Magnus (1978) 108
2 h 1(lokidhorfl) b 2 (lokid horf I1)

Jon F. (1989), Johannes (1992)
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b
b
b
Jakob (1920) h
b b
b
h b
17
3182 184 )
Valtyr (1922) h
b
Sefan (1949) b
(146 147 )
JnF.(1978) b
h h
3 (1981)  Gudbrand (1957) (87 ) b
Jon F. (1989)

b
Mordur Arnason (1977) Buinn er nl ad strida. Oprentud B.A -ritgerd i idensku, Haskolaidands. Reykjavik.
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(48 81
Magnus (1978) b
( )
(107 108 )
(1981)
b
(151 152 156 157 )
Krisjan (1983) h
b h
48 49 52 )
Jn H. J (1984) b h
h
b
b h
66 67 )
Agta / Margré (1988) h
b
b
b
8L 106
107 183 )
Jn F. (1989)
b
b
b
@ h
@)
€)
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©)

)
b

(4)

(6) ad
4 6 b h
(2.(3).(4).(5)
h
(103 107
hafa verid buinn ad gera,

verablinn ad vera ad gera, vera ad verda buinn ad gera, fara ad verda blinn ad gera, vera

a0 fara ad verda buinn ad gera
(118
Bartoszek/Tran (1992)

69 )

Jokub (1970)

Ertu blinn ad 1&a skoda bilinn? - Ja, ég er blinn ad pvi.

> Magnus (1978)

9 100 )
b
b
h
Jkub b h
( )
(185 ) b
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h
h b
Kress (1982) b vera
b
b h
(152 156 )
Johannes (1992)  Jakub (1970) b h
¢ Johannes McCawlay
4
4
2
Johannes b h
6 Johannes  Jakub (1970)
7 J6hannes (130 )
I've known Max since 1960. ( )
| haveread "PrincipiaMathematica' fivetimes. ( )
| can't cometo your party tonight - I've caught the flu. ( )
Malcolm X hasjust been assassnated. ( )
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Johannes




Johannes (1992)

(1) Ragnar hefur unnid sem geeslumadur inni a Kleppi og oft komid i kaffi eftir

% Stefan (1949), Jon H. J. (1984)
b
Johannes (1992)
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vaktir,en nu er bUid ad reka hann; pad verda ekki fleri vaktir. (Einar 69)

(2) Pabbi hefur &reidanlega verid bdinn ad innraga mer talsverda nizku, pvi mér fannst
bad Oparfi ad fara ad eyda Sorfé i petta glaesilega hotel par sem verdlagid var miklu
heara en tidkadist & 68rum hételum™. (Jon P. 33)

(3) Axel gaf Heidu molaaf brenndum Bismark pegar hiin var bdin ad bursta tennurnar,
beid i herbergi sinu medan hun var ad sofna, gekk sidan Ut i nétting, deidis nidur a
tangann. (Gyrdir 28)

(4) Litli baturinn i naustinu ordinn gisinn og fuinn, bainn ad standa parnainni
yfirbreiddur strigabrigdi arum saman, hafdi aldrel verid gosettur. (Gyrdir 16)

(5) Hann var pa pegar budinn ad verai pdlitisku starfi um almaorg & an nokkurs
arangurs, kominn yfir fertugt og enn ekki kominn aping. (Porarinn 72)

10 h

JnF.(1989)118 119
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(6) Petta er blid ad vera agadt, sagdi Bjarni einhverntima aleidinni, en dltaf er nl
samt best ad komast heim. (Porarinn 99)

126] 83.3% 1241  93.2% 2[ 11.8%
171 12.0% 4 3.0% 13| 76.5%
7 4.7% 5 6.7% 2[ 11.8%
150 100.0% 133| 100.0% 17] 100.0%

(7) Bodullinn lyftir tdnginni og snyr sér vid undrandi. Hann er naestum buinn ad reka
gléandi talid i sysumanninn. (Njordur 123)

naestum 3
(8) Eg sat og neri saman héndum og hafdi gleymt mér eitt andartak, en Régnval dur
gekk upp ad skrifbordinu og horfdi a myndina sem ég var bdiinn ad veraad mdaa
vegginn 6dru hverju pennan manudinn. (Einar 137)

b vera ad gera 2

1 JnF. (1989) (119
120 )



2 7
(9) HUn s4 sidan um ad Gudny héttadi nidur i rim og for ad spyrjaum hvort hin hefdi
verki. Gudny var ekki aveg viss, - jU, ég er blin ad fatvisvar eda prisvar smaverk,
eins og kveisusting. (Jon P. 47)

1 12

3)

12 2 o
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